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SMIHA TUITY CUHTAKCUYHHNX 3B A3KIB
I[TPU ITEPERJIAJII CRJIAJTHOI'O PEYEHH{A

AHoOTalifA. Y CTaTTi pO3MISAAIOTHCS CTPYKTYypHI TpaH-
copmallii CKIIaJHOTO PEYCHHS, SIKi € OPTaHIYHUM €JIEMEHTOM
OPOLIECY MEePeKIaay XyIOKHBOrO TEKCTY 3 aHIIIHCHKOI MOBH
Ha YKpalHChbKy. BOHHM TOpKarOThbCs BCiX ma0NiB opraHizaiii
CKJIaJTHOTO PEUCHHSI — 3MiHH HOTO CKJIa1y, MOCIiJOBHOCTI HOTO
YaCcTHH 1 3aco0u 3B'I3Ky MK HUMH. [Ipu 1bOMy HaWOiNbII
iHpopMmaliiiHi 3cyBH crocrtepiratrotecs npu mnepekmani 311
(3MICTOBHO-TIIAITEKCTOBOI iH(pOpMAIlil), 00 OCHOBHHIA Harpsi-
MOK 3aMiH, 10 3IHCHIOIOTHCS, HOCUTh EKCIUTIKYIOUHH XapaK-
tep. Excrimikaiiis BHyTPIlIHBO- Ta MiK(a30BUX 3B'SI3KIB 3Mill-
HIOE TEKCTOBY KOT'€3il0, 3alIOBHIOIOYH Ti 11 BTpaTH, 10 MArOTh
MICIIe Ha JICKCHYHOMY piBHi. 3aMiHa THIy CHHTaKCHYHOTO
3B'S13Ky B HEPEKIAJHOMY CKIAIHOMY PEYCHHI 3aBXKIH 3HAUy-
a i BeJe 10 3MiH JIOTiKO-iH(OpMAaIiiHOTro, eMOLIiHHO-OI[iH-
HOTO Ta EKCIIPECUBHOTO IUIaHiB. HaiiGinbmn xapakTepHuil TUII
CTPYKTYpPHOI TpaHCc(HOPMALLT, IO € Pe3yIbTaTOM EKCILTIKYF0IO01
IUSUTBHOCTI TIepeKiiaziada, — e BiJOOpaKCHHsI B TOBEPXOBii
CTPYKTYpI HEPEKIAIHOTO CKIAIHOIO PEYCHHs [IPUYMHHO-Ha-
CIIIIKOBHX, JIOKAIBHUX, TEMIOPAIbHUX BiIHOCHH, HESBHO
BHPaXEHUX B opuriHaii. [IparHeHHsAM nepekiagaia po3'sicHu-
TH TEKCT MO)KHA MOSICHUTH HAiJacTimuid BU Tpancdopmaii
CKJIATHOCYPSIIHOTO PEYECHHS-HOr0 Iepexis y CKIaJHe PeYcH-
HS 3 CYPSIHICTIO Ta MiAPSAHICTIO. PeueHHs 3 KoMOiHOBaHHM
THIIOM 3B'SI3Ky HE TUIbKH (DIKCYIOTh, @ i BCTAHOBJIIOIOTH MiX
HHAMH BiJHOCHHH TiCHOI 3aJIEXKHOCTI, III0 BEJE IO IXHBOI OiIb-
oi iHpopmaruBHocTi. [lepekiiagad mparae SKOMora TOYHIIIe
OITHCATH i, TOJIOBHE, HOSICHUTH MOYYTTs, HACTPOI Ta MEPEIKH-
BAaHHs TepOiB, 3a0e3MEUyI0UM THM CaMHM MHOTPiOHY KOMy-
HIKATUBHICTh CKJIaapedeHHs. [HIuBiayaqbHO OOYMOBIICHHIA
XapaKTep CTPYKTYPHHUX TpaHC(OpMAIliii € 0COOIMBO OYCBUI-
HUM TIpu 00'eTHaHHI BOX (KiJIbKA) peueHb OPHUTiHAIY B OJHE
peuens npu nepeknai. Lleit $hakT mosCHIOETHCS SK BILTHBOM
0COOHMCTOCTI MepeKIaiada, Tak i YHHHUKOM ajpecara. Crpasa
B TOMY, IO TEKCT IEPEKIIALy aJpEeCOBAHUI HE TOMY OICPKY-
Bady, HA SIKOTO0 PO3PaxOBaHUU TEKCT opuriHany. Tomy, BUHH-
Ka€ HEOOXIJHICTh OJATKOBOI JIOTi3allii BUKIAIY, PO3KPUTTS
1 YTOUHEHHs 0araTbox 3B'S3KiB MK OIHCYBaHUMH SIBUIIAMH.
Peanizyroun mopiOHy yCTaHOBKY, IepeKiiagad Opramizye mepe-
OyIOBY CHHTaKCHYHHX CTPYKTYP B OIMMCAHUX HANPSIMKaX.

KuarouoBi ciioBa: ckiragHOCypsiTHE pEUEHHS, CKJIAJIHOMII-
psIHe pedeHHs1, Haadpa3oBa €IHICTb, TEKCTOBA KOre3is, 3Mic-
TOBHO-TIIAITEKCTOBA iH(pOpMaIIis.

IloctanoBka HaykoBoi mpo0aemu Ta ii 3HaueHHs. 3icTaBHE
BHBYEHHS MOB 3MiICHIOETBCA SK HA PIBHI IUIOTO TEKCTY, TaK 1 HA
HIDKYKMX JIAHKAX TEKCTOBOT CTPYKTYPH: HA PIBHI PeueHHsS — rpa-
MaTHYHOT €HOCTI, Oe3MOCcepeNHbO TOB’I3aHOI 3 MOBICHHEBUM

(ynxmionyBaHHsIM. OCKUTBKH CTPYKTypa pEYEHHS 3HAUyIma Juis
3MiCTOBHOI 1 CTHJTICTHYHO] TOHATILHOCT] TEKCTY, OYEBH/IHOK) € BaX-
JIMBICTh aJIeKBATHOI Mepenadi i€l CHHTAKCHYHO! XapaKTePUCTHKH
y mepeknafi. ¥ cTarTi J0BOAUTHCSH HEMUHYYICTh MOSCHIOBATBHOTO
EKCIUTILUTHOTO XapakTepy nepexiay MOpiBHAHO 3 OPUITHATOM, IO
TSTHE 32 COO0K0 Pi3HOMAHITHE O(QOPMIIEHHS CTPYKTYPU PEYCHHS.
ExcrumiKarist iMIUTIATHAX CMACIIB € TIEPEKIAANBKOI0 TPAIUILIEL.
Excrimikaniiiaa misimbHICTh TIEpeKiazada, ska 00yMOBIIOE MpoIie-
Iypy 00’€IHAHHS pedeHb, MOSCHIOETHCS HE TIIbKH BIUIBOM HOTO
0COOMCTO-TICHXONOTIYHIX (DaKTOPiB, ame i (akTopoM ajpecary.
Texer mepeknazgy ajipecoBaHHH HE TOMY DELMIIEHTY, Ha KOO
pO3paxoBaHUi TEKCT OpWriHamy. ToMmy, BHHHKAe HEOOXiTHICTh
JOJIaTKOBOI JIOTi3aLlii 3MICTY, PO3KPUTTA Ta YTOYHEHHS MHOKUHHIX
3B’S3KIB MK OIHCYBAHUMHU SBHILIAMH.

Anani3 octammix fociimkens i myGmikamiii. I[Ipobmema
PEUEHHS € OJHIEI0 3 HAMOINBII OCTIKYBAHKX Y Cy4acHii JiHTBi-
crumi (C. I1. bersenxo, I1. C. Himuk, A. I1. 3arnitko, I. I TTouen-
1108, A. M. Ipuxoneko, K. ®. Hlymkyk Ta in.). [i Bupuenns mae
CYTTEBE 3HAYEHHS HE TUIBKU JUIS CKIAJAHHS aJeKBaTHOI MOZen
CHHTaKCHYHOi OyHOBM IEBHO MOBH, aje i AN BUPILIEHHS Baxk-
JIMBUX 3aBIAHb MIKMOBHOTO 3icTaBneHHA. OOTpyHTOBAHICTD KOH-
TPACTHBHOTO MiAXOAY 10 NEpeKIay He BUKINKAE CEPHO3HUX 3are-
pedeHb, OCKUTBKH JI03BOJISE MPOCTERUTH CXOXKICTh 1 PO3OIKHICTh
Y MeKax MaKpoCHCTEM MOB i CITYKHUTb TATPYHTAM IS TiHTBiCTHY-
HHUX y3araibHeHb.

Meta fociimaenHsi — 3’ACyBaTH CYTHICTH CHHTAKCHYHUX
TpaHcopMaIiil peyeHHs Ta BUABUTH (aKTOPH, SKi BILTHBAIOTH Ha
iX BUKOpHCTaHHA. BOHH, Sk NIPaBHIIO, BUKIHKAH] K CHCTEMHHMHU
PO30DKHOCTAME MOB, TaK i ISIKAMH €KCTPATIHTBICTHIHIMA (ax-
TOpaMH.

[Ipenmerom mocmimpkeHHs € 0COONMMBOCTI BITBOPEHHS CHHTAK-
CHYHOI CTPYKTYPH CKIAJHOTO pedeHHs mpu nepexiati. 06’ extom
aHAT3y € 3MiHH CHHTAKCHYHHX 3B’S3KIB Y CKJIATHOMY pEdeHHI
TpY TIepeKIai YKpaiHChKOK MOBOKO AHIVIO-MOBHOIO XyJOKHBOIO
TexcTy. Marepianom ocmipkeHns € opurisan [ 1] Ta mepexnan [2]
pomary Mapxyca 3y3axa «Kpaniiika kakok» (nepexnan H. [oin).

Buknag ocnoBHoro marepiany. KoHcTutyiloBaHOW 03Ha-
KOI0 CKIaJHOTO PEYCHHS € TMOKA3HUK 3B'A3Ky HOT0 YacTHH,
Hacamiepel, KOHeKTop. BmortuBoBamicts BHOOpY cmocoly
3B'A3Ky MOKJIaJ€Ha B OCHOBY KiacH(ikamil CKIaTHUX pEYeHb
Ha CKMAHOTIAPSA/HI Ta CKIaHOCYpsIHi. «Bumuit mimmap, Hik
TPOCTi PEYEHHS, CTBOPIOIOTH CKIaiHI PEYCHHS, IO MAIOTh 1Ba
yy Oifplle MPEIMKATUBHUX LEHTPH, MOB'A3aHI CYpAIHUMH M
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MAPAIHUMHA CIOTYYHUKAMH, CTIONYYHUMH CIOBAMH YH ACHH-
nentHo» [3, ¢. 97]. Xoua Mexi MikK CYpsIHICTIO 1 MAPSIHICTIO
He € a0CONOTHIMH, XapakTep CMUCIOBUX 3B'S3KIB MiXK pedeH-
HAMH, 110 CYKYITHO € CKIQTHUMH PEYCHHIMH, 1a€ MiCTABH s
BUJUIEHHS CKIAJHOCYPSAHMX 1 CKIAAHOMIJAPAAHMX pPeueHb,
THM OiJIblie, 10 1 «3ac00M BUPAXEHHS CUHTAKCHYHUX 3B'I3KiB
y UMX JBOX IPymax peueHs pisHi, abo, MpUHANHMHI, € pi3HUMH
$hopmaMu BUKOpUCTAHHS [IUX CHHTAKCHYHKX 3ac00iB» [4, p. 77].
XapakTep COMYYHUKOBOTO 3B'3KY BXOAMTb 10 CKIaly CTHIIE-
PO3PI3HIOBANBHAX O3HAK, OCKUIBKH Y Pi3HHX (YHKIIOHANBHIX
CTHIAX YACTHHH CKIAIHOTO PEYCHHS TOEAHYIOTHCA MiXK CO00I0
T0-Pi3HOMY: y HAayKOBOMY, IiT0BOMY, MyONiIUCTHYHOMY CTH-
JISIX, TIEPEBAXKAE TIOTAKCHC, Y POSMOBHOMY Ta HapOJHOMOETHY-
HOMY MOBJICHHI — naparakcuc [5]. OTike, CONy4YHUKOBI 3aC00H,
IO CIyXKaTh BUPKCHHIO CMUCIOBUX BIHOCHH Y CKIAIHOMY
PeUeHH] He MOXKYTb iITHOPYBAaTHCA MPU PO3TISAL CKIAAHOCYpPS-
HUX 1 CKITAIHOMIIPA/IHIX PEYeHb SIK B OHII MOBI, TaK i IPH KOH-
TPAacTHBHOMY aHai3i.

CrnajHOCyps/IHE pedeHHs — 1e 00'eIHaHHS ABOX a00 AEKiNb-
KOX CTPYKTYPHO CaMOCTIfHIX peueHb, SKi (PYHKIIOHYIOTb SIK €THHE
nine. L{inicHicTh CTBOPIOETHCS HAsSBHICTIO CHHTAKCHYHKX BITHOCHH
MDK YaCTHHAMH CKIAIHOTO PEYCHHS, BUPAKEHHX 3a JIOTIOMOTOI0
CYPAIHMX CHOTYYHHKIB. UacTWHM CKIaZHOCYDSIHOTO DEYECHHS
00'€/IHYIOTBCS THMH CAMIMH CTIOTYYHHKAMH, SKi TIOB'S3YFOTH OfIHO-
pizHi uneHu peyeHHs. L cXxoKicTb MOSCHIOETBCS eKCTPAMONALIEK
CYPAIHNX 3B'S3KIB Ha PiBEHb PEUCHHS, IO CTAE MOXIMBHM 3aB-
JISIKH TOMY, 1[0 CHHTAKCHYHI i CMUCJIOBI BiTHOCHHH Mi YaCTHHAMHE
CKIaIHOTO PeYEHHS MAIOTh TaKy K caMy IPUPOLY, 5K 1 BiJHOCHHH
MDX C10BOOpPMAMU B CKJIaJIi CJIOBOCIIONyYEHb ab0 B CKJIANI Bill-
KPUTHX 1 3aKpUTHX coBoopM B mpocToMy pedenni. Lo ctocy-
€ThCSl CKJIATHOMIPATHOTO PEYEHHS, TO B CYYaCHHUX AHITIOMOBHHX
NOCTIIKEHHSAX BOHO PO3MIAAAETHCS K €HA KOMYHIKATHBHA OJIU-
HHUIIS, 10 CKIAAEThes 3 OPraHiqHO B3AEMOTIOB'S3HMX 1 B3a€EMO-
3aMEKHUX YacTHH. [T CTPYKTYpH CKIaJHOMIIPSIHOTO PEYEHHS
CYTTEBO BK/IMBA HAsBHICTD MiAPSIHOTO PEYCHHS, SKE 3HAXOTUTHCS
B 3aJIEKHOCTI BiJ FOJIOBHOTO.

CypsIHICTb 1 MiPSAHICTh NPSAUKATUBHAX OJIMHUIb Y CKIAM
CKJIAJTHOTO PEUYEHHS — AKICHO BinMiHHi npouecu. CypsHicTs — 1e
opma moeHAHHS «TPAMaTHYHO HE THITOPSIKOBAHUX OHA OJIHIH
CHHTAaKCHYHHX OJWHWIb, HE3aMEXKHO BiJl TOTO, IO BOHH CO0OI0
SBIIAIOTE: CIOBOCTONYUEHHS, peueHHs a0 MOEIHAHHS pEueHb,
1 B bOMY cyTh cypsHOCTi. [limpsHiCTh pedeHb XapakTepusy-
€TbCS PI3HUM CTYIEHeM MiAPSAHOCT] MiAPSIHOTO Ta 3aBEPLICHOCTI
ronoBHOTO» [6, . 191].

[lpu upoMy mimpsjHi CHOTYYHUKH CHPUSIOTH TOMY, IO MiA-
PsAIHE pedeHHs OPraHiqHO BXOAMTH y 3arajbHe Iiie, TiCHO TOB'S-
3YI09HCh 3 TONOBHUM PEHEHHSM. IX yHKIis monsrae B ToMy, 06
BKA3yBaTH Ha HECAMOCTIHHWI (3aEXHHH) XapakTep CTPYKTYpH,
1[0 HAMH BBOAUTHCA. Ha BiiMiHy Bill CypSAHHX CTIOTYYHHKIB, BOHHI
MAIOTh MEHIIHH CTYMiHb CHHCEMAHTII.

BararctBo dopM 1 BUIB MiAPAIHOTO 3B'I3KY Bifirpac BEIHKY
poib B YTBOPEHHI TEKCTIB 3 PI3HOI KOMYHIKATHBHOIO CIIPAMOBA-
HICTIO. «HaHBa)KJII/IBIHIy pob y B1)106pa)KeHH1 OITbIN CKIaHUX
CTIBBITHOIIEHD MDK SBHIIAMH 1 MOHSATTAMH Bl)lleaIOTL BHY-
TpIlHi 3B'A3KH, L0 ICHYIOTb y KOKHOMY PEUYEHH, 1 Ayxke qacTo —
came TipsaHi 38’3k [7]. He3aBepiieHicTh TOMOBHOMO peyeHHs
JIOTIOBHIOETBCS 3MICTOM MIZPSIHOTO, 1O MPUEAHYETHCS HiAPSIHIM
CTOYYHHKOM 200 CTIOTYYHHKOBHM CIOBOM. Y (hOpMAanbHO-CTPYK-
TYPHOMY 1 3MiCTOBHOMY T1aHaX TONOBHE 1 TIAPSAHE PEYCHHS ABMS-
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10Th 00010 LiNiCHY aBTOCEMAHTHYHY OJMHHMIIIO, KA MpH Ccrpodi
PO3IUIMTH ii Ha OKpEMi TPOCTi pedeHHs PUITMHSAE iCHYBATH.

Haseneni MipkyBaHHS 31alOTbcs JOCTaTHIMH s TBEp-
JOKCHHS, TI0-TIEpIe, PO HASBHICTh Kap/IMHANBHUX BIAMIHHOCTEH
MDK CYpSTHEM 1 HiPSIHAM 3B'S3KOM; TI0- Apyre, mpo besmoce-
peIHeE BTSATHEHHS CIOMYYHHKIB y 11 BiTHOCHHH, 1 — 3BICH — mpo
HEMUHYYICTh 3MiH y CKJaJHOMY peyeHHi yepe3 3MiHy 3B'I3KiB,
1o iioro opraHlsyme mo-Tpete. OcraHHe MONOXKEHHS € Oe310-
cepemnM i IPUPOIHIM HACIIJKOM MEPIIMX JBOX, 1 came BOHO
Jla€ TiACTaBH 1N BUCHOBKY, CYTTEBOTO /1A Teopii Ta npak-
THKH XYIOKHBOTO TIEpeKiajy: 3aMiHa THITY 3B'3KY B MepeKIai
3aBK I 3HAUYIIA i BeJie 110 3MiH JIOTiKo- 1H¢)0pMau1HHoro eMo-
HiHO-OLIHHOTO Ta EKCIPECHBHOTO IIaHiB. 3BepHEMOCS [0
npuknafis. [lepexia cknagHOCYpsSAHOTO PEYECHHS Y CKIaJHOMI-
ApsIHE 3aBKIH TMOB'A3aHMI 3 MEPEPO3MOALIOM MOCTIZOBHOCTI
BUMHEHHX JIili /200 MepeakieHTaIier X BAKITUBOCTI B OMUCYBA-
Hill cuTyauii — piBHONPaBHi, PiBHO3HAYHI A MPEACTaBIAIOTHCS
SIK iepapXiqHo opranizoBaHi. Hampukmaz, 3MicTOBHA Ta CHHTAaK-
CHYHA PIBHO3HAYHICTh JIBOX [l 1 MPUIMCAHNUX 0 HUX CY0'€KTIB
3AMIHIOETBCS TX MIIPSATHICTIO,

1. I opened it up, and inside there was a key.

A posneuamas 11020 i no6auU8, WO BcepeOHi 1excas KoY.

2. I took my temperature and it's one hundred point seven
degree.

A nomipsg memnepamypy, axa 6yna copox 06a 2padyci.

3. 1 lifted his suitcase and it felt heavy.

A niowsna fo2o eanizy i 8i0uynd, AKa BOHA BANCKA.

3aMiHa €/[HANBHOTO CIONYYHHKA MPOTHCTABHIM (200 HABMAKH)
TATHE 32 CO00K0 BIINMOBIIHE TPOTHCTABICHHS (AHAJOrII), MO
BHHHKAE TibKH B TIEPeKIaHOMY pedenHi. L[ cuuTakciuna 3amina
00yMoBIIeHa Cy0’ €KTHBHUM (JaKTOPOM — BILTHBOM TIepeKiaaya:

1. The rot started with the washing and it rapidly increased.

3 npanns nouanucs npoonemu, a 32000M ix uuie 000an0cs.

2. Oh, she talked back plenty of times and I put up with it.

Oil, 60ma HeoOHOPA3080 NOWKOOY8ANA, ALe 5 MUDUAACA 3 YUM.

[le Ginbin oueBHHI 3MiHK BiXOYBAIOTHCS Y 3MICTi TepeKaj-
HOTO PEYEHHS Y 3B'I3KY 13 3aMiHOI0 MiPSIHOTO 3B'A3KY Ha be3cro-
TyYHUKOBHIT 400 CypsHHUIL.

1. But it didn't matter that he read slowly.

Hexail BiH 1 YUTaB MOBIIBHO — L€ HE MAJIO KOAHOTO 3HAYEHHS.

2. As their numbers get bigger, they can't spread out.

Lxust wucenvnicmy 3pocmae, ma I'ybepuannu ne posupio-
10MbCA.

3aMiH{ B 0CTAHHBOMY TPHKIA/i 0COOMIBO XapaKTEpHi: 3aMicTh
3aiIMEHHHUKIB OPUTIHATIBHOTO PEYeHH, O POOIATh HOro KOMYHi-
KaTHBHO 3aEKHIM, BKMBAIOTHCA BIACHI HA3BH, 1 TepeKiamHe
pedenHs Bumydaetbes 13 HOE (vandpasosoi eqHoCTi), yTBOpIOI0H
aBTOCEMAHTHYHY CAMOJOCTATHIO OJIMHALIIO.

There were warnings, but I did not need them.

A Midic mum mpugodIcHuX 03nax 6yno 6azamo, minbku s He 36ep-
Mana Ha Hux y8aey.

[ocnaOneHHs KOMYHIKATHBHOI CaMOCTIMHOCTI PEYeHHS, IO
BiIOYBAETbCA Ml Yac BKJIHOYCHHS CIOMYYHHKA y HOTO MOYATKOBY
TO3MIIII0, TOMMPEHO y meperiani. [HauBiTyambHO 00yMOBIIE-
HUIl XapakTep MOXIOHMX TpaHc(opMalii 0coOMMBO OYEBHIHHM
y BUMAIKax 00'€THAHHS 1BOX a00 JCKUTHKOX PEUEHb OPUTIHAIY
B OJIHE [IepEKIaIHe.

There was another thing I liked in Frau Holtzapfel. She man-
aged her surroundings with elegance.
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B nani Torvyanger» meni nodobanacey we odna puca — i
BMIHH €1e2aHMHO UM,

3a mamamu 1. Cranna 60% MmixgpazoBux 3B'S3KiB IpH mepe-
KIaJli MOHa TpaHC(OPMYBATH Y CypsHHiA 38'5130K, 10% — B armo-
3UTHBHHH 1 TibKY 4% — y miapsannuii (20% € MexaMu Mix po3mo-
BiTHMMY Ta IHIIMMH KOMYHIKaTHBHUMH THIIAMH PEYEHD).

BukopucTanHs cypsaHUX 3B'S3KIB MPU3BOIUTH A0 TOTO, WIO
CHTYyaLlis, fiKa BiToOpakkeHa y JBOX PEUEHHSX, MOCTAe AK mepe-
JYeHHS TONiH, (akTiB, BN, O il CKIaalTh, CypSIHICTB,
3a3BHYal, Iepeaae nojeTanbHe JOIABAHHS 10 OCHOBHOTO BHCIIOB-
TIOBAHHS, CHHTAKCHYHI CTPYKTYpH Y LIbOMY a3l HAHH3YIOTbCS Ha
OfIMH TeMaTHYHUI CTpHKeHb. [Ipn UbOMy «IyMKH He BHILTHBA-
10Th OJIHA 3 OIHOI, HE 0OYMOBIIOIOTE OJHA OIHY, & PO3BHBAIOTHCS
napanenbHo, ikcyioTh (pakTi 6e3 BCTAHOBIEHHS X TICHOT 3amex-
HocTiy [8, ¢. 141]. CypsiHicTh siK CT0ci0 00'€1HAHHS JIBOX OpHTi-
HATBLHIX peveHb B OfHE TIepekIaiHe 3iHCHIOETbCS, K IPABIIIO, 32
iX 3HaYHOT CEMAHTHYHO] CTILTBHOCTI:

Her hair was a close enough brand of German brand. She had
dangerous eyes.

Komvopom it eonoces maiidice He 6iopizusinocs 6i0 0iisi6020
HiMeybKo2o copy, aie 6 Hel Oynu Hebesneuni oui.

[lopiBHSHA JETKiCTh CypsHOTO 00'¢THAHHS 3HAYHOK) MIpOI0
TOSICHIOETHCS CITIBHICTIO cY0'eKTiB ((QopmanbHux Ta/abo Jorid-
Hux). O0'eIHyI0UNCE, BOHH TIOETHYIOTECA B OIHOMY CY0'€KTHOMY
BUPaKEHHI, 10 J03BOJISE YHUKHYTH iH(OPMALIHHUX BTpaT, MpH-
HAWMHI [IPX BUCIOBIICHHI TEM, 11O iX 00'€/IHYIOTh:

We are glad that's settled. We can get on with it now.

Mu padiemo, wo Oitiunu 3200u, a menep mosicemo dpamucs 3a
YUMAHHS.

[HpopmaliiHuil  CKMaj HABEAECHMX BHIIE OpHTiHATBHHX
pedeHb, MO0 00'€AHYI0TECA B O/IHE MEPEKIaHe, B OCHOBHOMY 30€-
piraeTbes. Ane He MOKHA TyMaTH, 1[0 ONepallis 3MiHH aBTOCEMaH-
THYHOT CTPYKTYpH B CHHCEMAHTHYHY MPOXOAUTH OE3CHiTHO: 3HHU-
IyeThes hpasosa may3a, AKa HOPMATHBHO CIIAye 32 KPANKOI0, 10
3a0e3nedyBaia caMoCTiiiHuii (hpa3oBuil HATOIOC APYTOTO PEYCHHS
i IHTOHAIIHY 3aBEPIICHICTh TEPUIOTO; MOPYIIYEThCS TEMa-pe-
MaTHYHa TUKITIYHICTh — CTATYBAHHS JIBOX TEM B OfHY 1030aBIse
CaMOCTIHHOCTI («PIBHOTIPABHOCTIY) PYTY pEMY; TIOBHICTIO 3MiHI0-
€ThCS IHTOHAIIMHUI MaTIOHOK BUCIOBIIOBAHHA. Bee 11e mpu3Bo-
JIUTB JI0 HEMHHYYHX «3CYBIB 3MiCTOBHOTO T EMOLIHHO-EKCIPECHB-
HOTO [UTaHIB — YCiKA€TheA YacTiHa iHpOPMALIii, yCyBaeThes IOBTOP
Ta napanenimy [9].

[opsn i3 cypsaHUM 3B'S3KOM, 00'€/IHAHHS JBOX AHIIIHCHKUX
pedeHb B OJIHE IpH TIepekIaji yKPaiHCHKOK0 MOBOK) MOXKE 3IiHCHIO-
BAaTUCA 3 JIiHIEH SKCILTIKAI] PHYMHHO-HACIIIKOBHX, IPOCTOPO-
BO-YACOBHX, YMOBHO-TIOCTYITHUX T IHIIMX BIHOCHH 3aJICKHOCTI.
[lpu migpsaHOMY THII 3B'S3KY OfHE 3 PeUeHb MOBHICTIO BTpavac
CBOIO CAMOCTIl{HICTh, Ha0yBA€ MIJPSHOTO CTIONYYHHKA 1 CTAE CHH-
CEMAHTHYHOK) YAaCTHHOK HOBOTO YTBOPEHHS. BijmoBiiHO, 3MiHA
CTPYKTYPHU CUPHYHMHSAE | CEMAHTHYHI 3pylIeHHs. SKino B ofHOMY
a00 B 000X BHXIIHAX PEUCHHSX BXKE HASBHHA MiIPSIHUHN 3B'130K,
TiAPAIH] BITHOCHHH, 1O 3HOBY OPTaHI3YIOTHCS B TEPEKIaTHOMY
00'¢/IHaHHi, ICTOTHO TOTTHOMIOIOTECS 1 PO3TOPTAIOTHCA Ha TIHOUHY
KUTBKOX SPYCiB: 4MM GBI PO3TOPHYTO AEPEBO MiAPATHOCTI, THM
DIHOIIOK) € CTPYKTYPA PEUCHHSL.

CeHc Takoro po3ropTaHHs monsrae B 00'eqHaHHI (akTiB abo
Zliii B €/IMHY KapTHHY, BUCYBAHH] Ha TIEPIIHH MIaH iXHbOT B3aEMO03a-
TIEXKHOCTI Ta B3aEMO3YMOBIEHOCTI. BiiMiHHOI0 prcoto 00'eTHaBYOT
TPSIHOCTI € TIOCUIIEHHS JIOTi3allii BUKIATY.

The white page was suddenly written in another tongue. It
didn't help that tears were now forming in her eyes.

3nenayvka eusguIOCS, W0 OITUL APKYUL HANUCAHUIL HEGIOOMOID
MOBOI0, | CTbO3U, WO OPUHINU 8 04AX, JULLe 3AANCATI.

BucHOBKH 10CTiTKeHHS | MepCNeKTHBH MOAIBIINX MONIY-
KiB. [lopiBHSIBHUI aHATI3 TOCTIIKYBAHHX PEYeHb TOKa3aB, 10
B TMEpEeBAXHIN OUTBIIOCT] BHUIAJKIB MEpEepO3NOain MikdpasoBux
3B'3KIB TIPU MEPEKNai Bilpi3HAETBCS Bill CHTYaIlii, XapakTepHo
118 OnHie] MOBH, 1 TPOCYBAEThCS JiHIEK BUPAKEHHS MapaTak-
THYHAX BIIHOCHH. 3a JIOTIOMOTOI0 00'€/[HAHHS paHille po3pi3HEeHi
SIBHIIA TIOETHYIOTHCS B OIHE IiiNe. B olHOMY BUTAIKY SBUIIA 31H-
BAIOTHCS B OIHE LIiJie, B IHIIOMY — TIPH TakoMy 00'€IHAHHI 3'COBY-
€ThCS, 1O MiJE CKIAJAETHCS 3 YACTHH, 110 00'¢IHYIOTh PI3HOPIHI
sBuma. Taka TpaHchopMaliis 3yMoBIeHa IEPEBAKHO HEOOXIHICTIO
3a0e3meyeHHs «BEIMKO] CHHTAKCHYHOI Ta CEMAHTHYHOI I{IIBHOCTI
TEKCTY Ta IEAKUMH CTUMICTHIHUME TIPHYIUHAMmy [6, c. 260].

BizmosisHo, mepekajHi pedeHHs OyIyloThes 32 MPUHIUIOM
OiTbIIOTO I03yBaHHS 1HhOPMALii, KoM OKpeMi SBHIIA AiHCHOCTI
OTPUMYIOTb 03HAKH OararorpaHHoro wiioro. Ilepexnazay Hamara-
€ThCS BUKOPUCTOBYBATH LIMPOKO PO3TOPHYTI CHHTAKCHYHI Tepiofi
3 eKCIUTIUMTHAM BUPAKEHHSIM CMICIOBHX 3B'S3KIB 1X CKIaJIOBHX
YaCTHH, Ha TEPIIMH IUIaH BHCYBAETHCS CAME ACTIEKT B3aEMO3B'SI3-
KiB. L[iKOM O4EBHIHO, 10 BENUKI CMHTAKCHYHI OJHHHILI, IO Mic-
T4Th 0arato iH(OpMaLi, BIAPI3HAIOTECS CKIAIHOI0 BHYTPIlTHBOKO
iHTerpauieto Ta iepapxieto. O0'eHaHI epeKIaHi peueHHs MOBHI-
CTIO BIJIOBIIAIOTH [IbOMY CIIOCTEPEKEHHIO.

[IpencraBnene JMOCTIIKEHHS NEMOHCTPYE IIMPOKI MeEpCriek-
THBH /IS TOAATIBIIOT0 BUSBICHHS YMOB, IO HPHBOAATH JO Pi3-
HOMaHITHOTO O(OPMIICHHS CTPYKTYPH DEYEHHS TpH MepeKmaii.
OcobmuBoi yBaru moTpedye aHami3 YNHHUKIB, O BIUIMBAIOTH HA
3MiHY L€l CHHTAKCHYHOI XapaKTePUCTHKH Y MepeKiai — BUKIH-
KaHi CUCTEMHIMH PO30DKHOCTAMU JBOX MOB 200 iHTephepeHitieo
TepeKaaya.
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Kyryllova M., Vorobiova K. The change of syntactic
connections when translating a complex sentence

Summary. The article deals with the structural
transformations of the complex sentence, which constitute
an organic element of the process of translating a literary
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text from English into Ukrainian. They affect all stages
of the organization of the complex sentence — changes
in its composition, the order of its parts and the means
of connection between them. At the same time, the greatest
informational shifts are observed in the translation of CSI
(contextual subtext information), because the main reason
for such changes has an explicating character. The
explication of intra- and interphrase connections strengthens
text cohesion, making up for those losses that take place
at the lexical level. Changing the type of syntactic connection
in a translated complex sentence is always significant
and leads to changes in the logical-informational, emotional-
evaluative and expressive plans. The most characteristic
type of structural transformation, which is the result
of the translator's explicating activity, is the reflection in
the surface structure of the translated complex sentence
of cause and consequence, local, temporal relations that are
implicitly expressed in the original. The translator's desire to
clarify the translated text can explain the most common type
of transformation of a compound sentence — its transition into
a complex sentence with coordination and subordination.

Sentences with this combined type of connection not only
define, but also establish a relationship of close dependence
between them, which leads to their greater informativeness.
The translator strives to describe as accurately as possible
and, most importantly, explain the feelings, spirits
and experiences of the characters, thereby, ensuring
the necessary communicativeness of the sentence. The
individually caused character of structural transformations is
especially evident when two (several) sentences of the original
are combined into one in translation. This fact is explained
not only by the influence of the translator's personality, but
also by the factor of the addressee. The fact is that the text
of the translation is not addressed to the recipient for whom
the original text was intended. Therefore, there is a need for
additional logical presentation, of the narrative, disclosure
and specification of various relations between the described
phenomena. Carrying out this doctrine, the translator
organizes sentence restructuring in the described directions.

Key words: compound sentence, complex sentence,
superphrasal unity, text cohesion, contextual subtext
information.
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